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1. OBIIASA XAPAKTEPUCTHUKA ITPOT'PAMMBI
1.1  JomosHuTenbHasi mnpodgeccHOHAIbHAs MNporpaMMa — TIpOrpamMMa IOBBINICHUS
KBaMM(HUKAIIMKA HANpaBlieHA Ha COBEPIICHCTBOBAHWE W IIOJYYEHHE HOBBIX KOMIICTEHIIHH,
HEOOXOMMBIX Ul TPO(HECCHOHAIBHON IESATEIBHOCTH, U TOBBIIIEHHE MPO(ECCHOHAIFHOTO YPOBHS B
paMKax UMEIOLIEHCS KBaTU(PUKALIN.

1.2 HopmaTuBHBbIE JOKYMEHTBI, perjaMeHTHPYIOIIHe Pa3padoTKy JAONMOJHUTETbHOI
00pa3oBaTeJIbHOM NPOrPaMMbI

HopmarusHo-nipaBoByto 6a3y pa3zpadorku JOIl coctaBisior:

- Odenepanpublii 3akoH oT 29 nexadbps 2012 r. Ne 273-®3 «O06 oOpa3oBaHuu B
Poccuiickoit denepanuny;

- [lopsimox opraHu3aMd W OCYIIECTBICHUS 00pa3oBaTeNbHON JAESITEIbHOCTH 10
JIOTIOJIHUTENbHBIM TPO(ECCHOHATIBHBIM MPOrpaMMaM, YTBEPKIEHHBI mnpukazoM MuHOOpHAYyKU
Poccun ot 1 uronst 2013 r. Ne 499;

- Ycra ®I'BOY BO «MI'Y», yrBepkaennsiii [Ipukazom MunuctepcTBa 00pa3oBaHus 1
Hayku Poccuiickoit ®enepaunu ot 7 gexabps 2015r. Nel435;

- JlokasbHBIC HOPMATHBHBIE aKThI, PETIIAMEHTHPYIOIIHE 00pa30BaTEIbHYIO e TSIHEHOCTD
IO JTOTIOJTHUTEILHBIM 00pa30BaTEeIIbHBIM IPOTPaAMMaM.

[Tporpamma noBBIIIEHHS KBATM(UKAITNH pa3pad0TaHa ¢ y4eToM TpeOOBaHUIl:

— npodeccuonansuoro cranaapra «llemaror (memarormveckas IesTeNbHOCTH B cepe
JOLIKOJIBHOTO, HayajdbHOrO OOIIEro, OCHOBHOTO OOIIero, cpeaHero oOmero oOpa3oBaHMs)
(BocmuTaTEINb, YUUTEIID))

- [Tpuka3z Muntpyna Poccun ot __18.10.2013 No_544 u (c uzm. Ot 25.12.2014);

— Eaunoro  kBaiM(UKAIMOHHOTO  CHpPAaBOYHHMKA  JIOJDKHOCTEH  PYKOBOAMTENEH,
CHEIHMAIMCTOB U CIYyXKaIuX, paznen «KpanupukanroHHbIe XapaKTEePUCTHKHU JTODKHOCTEH pabOTHIUKOB
oOpa3oBanus», yTBepxkIeHHbINM [Ipukazom MuHHUCTEpCTBA 3ApPaBOOXPAHEHUS U  COIHUAIBLHOTO
pasButusa Poccuiickoit @enepanun ot 26.08.2010 Ne 7611 (pen. ot 31.05.2011) (3apeructpupoBaHo B
Muntocte PO 06.10.2010 Ne 18638);

- ®denepallbHOTO TOCYAPCTBEHHOTO 00Pa30BaTENFHOTO CTaHIApTA!

- Ilpukaz or 6 oxTsa0ps 2009 r. Ne 373 OO yTBep)KICHMM M BBEACHUU B JEHCTBHE
(dbenepaIbHOTO TOCYAApPCTBEHHOTO 00pa30BaTENILHOTO CTaHIapTa HAYaJIBLHOTO 0O0IIero oOpa3oBaHMs
3apeructpupoBaHo B Muntocte P® 22 nexabps 2009 r. Ne 15785 (B pea. mpuka3zoB MuHOOpHayKH
Poccun o1 26.11.2010 Ne 1241, o1 22.09.2011 Ne 2357);

- [Ipuka3 ot 6 okTs6ps 2009 r. Ne 413 Ob YTBEPXX/IEHM U BBEAEHUU B JIEMCTBUE
OEJIEPAJIBHOI'O TOCYJAAPCTBEHHOI'O OBPA3OBATEJIBHOI'O CTAHIAAPTA CPEAHETO
OBHIEI'O OBPA30BAHUS. Chnucok u3MeHsIOUMX JOKyMEeHTOB (B pen. Ilpmkaza MuHoOpHayku
Poccun ot 29.12.2014 Ne 1645);

- Ilpukaz ot 17 pmexabps 2010 r. Ne 1897 Ob VYTBEPXJIEHUU ®EJIEPAJIBHOI'O
I'OCYAAPCTBEHHOI'O OBPA3OBATEJIBHOI'O CTAHAAPTA OCHOBHOI'O OBHIEI'O
OBPA30OBAHMUSA Cnucox u3meHsoonmx nokyMeHTOB (B pen. Ilpukasza MunoOpnayku Poccum ot
29.12.2014 Ne 1644).

1.3  Hcnoab3yemble COKpalleHUs!

B nacrosmieil nomonHMTENbHOW 0Opa30BaTEIbHOW MpOrpaMMe HCIONB3YIOTCS CIEIyIOIIne
COKpaLICHHUS:

JOII — nonostHuTENBHAS 0Opa30BaTEIbHAS TPOTPAMMa;

JIIO — nononHuTensHOE MpodeccuoHanbHoe 00pa3oBaHueE;

KC — kBanmudukanmoHHbIN CIPaBOYHUK;

KVYT — kanennapHsblil yueOHbIH rpaduk;



JIHA — nokanpHbIii HOPMaTUBHBIN aKT;

OKBD/I — obmuit kimaccuukaTop BHIOB SKOHOMUYECKOHN JACATEIHHOCTH,

OT® — o06o0meHHas TpyaoBast HyHKIIHS;

OC —o11eHOYHbBIE CPEJICTBA;

[1K — mpodeccroHanbHbIE KOMIIETCHIINN;

I1C — mpodeccnoHalIbHBIN CTAaHIAPT;

[1I1K — nporpamMMa MOBBIIICHHS KBaJTU (UKL,

CP — camocTosTenpHas paboTa;

T/- TpynoBble AeHCTBUSA

T® — TpynoBas GyHKIUS

VII — y4eOHbIii 1U1aH;

®I'OC — denepanbHbIN TOCY1apCTBEHHBI 00pa30BaTEbHBIN CTAHIAPT;

1.4 O6aacTp npuMeHeHHs IPOrPaMMBbl

Hactosmas mporpamMMa mnpeqHa3HauyeHa [UJIs TOBBIICHUS KBAIM(UKAIMK YUUTENEH W
IperoiaBaTeNieil aHrJIMHCKOTo sI3bIKa 00pa3oBaTeNbHBIX yupexaeHuit Hpkyrcka u Mpkyrckoit
o0nactu

15 TpeGoBanus K YPOBHIO MOATOTOBKH 00y4aIOIIMXCH, HEOOXOAUMOMY /IJI1 OCBOEHUSA
NPOrpaMMbl JONOJHUTEIBHOI0 NPo¢ecCHOHATBHOI0 00pa30BaHUs — NMPOIrPaMMbl IOBbIIICHHUS
KBAJIM(pUKALMU:

K ocBoeHuio nmporpamMmbl MOBBIIICHNUS KBaTU(UKALUN TOMYCKAIOTCS JIMIIA, UMEIOIINUE CpeaHee
npodeccnoHanbHOE U (WIH) BBICIIIEE 00pa30BaHMUe.

1.6  Leab u miiaHupyemble pe3yabTaThl 0CBOEHUS MPOTrPAMMbI

Heab: noBeiieHue NpodecCHOHaATbHON KOMIETEHTHOCTH YUHUTENsl aHTJIUHCKOTO S3bIKa Yepe3
MOBBIIICHUE WHOS3BIYHOM KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIIMH, COOTBETCTBYIOIIECH TpeboBanusim ®I'OC
Y TOCYJIapCTBEHHOMY TMpodeccHOHAIbHOMY CTaHAAPTY MeAarora.

[Tporpamma MOBBILIEHUS KBaJIM(pUKALIMU HalpaBJIeHa Ha ¢dbopMupoBaHue
(coBepILIEHCTBOBAHUE) CIAEAYIONINX MPO(hecCHOHATBEHBIX KOMIETSHIIINA:

[IK-1 — dbopmupoBanue OOIMIEKYIbTYPHBIX KOMIETEHIIMA M MOHUMaHUS MeCTa TpeIMeTa B
o011eit KapTUHE MUPA;

[1K-2 — nmpuMeHeHHEe CHEIUATBHBIX S3BIKOBBIX MPOTPAMM, MPOTPAMM ITOBBINICHUS S3BIKOBOM
KYJIbTYpPbI M PA3BUTHSI HABBIKOB TIOJUKYJIBTYPHOTO OOIICHHUS.

Ilnanupyemble pe3yabTaThbl:
Moayas 1
Hcmopusa «ucknioueHuil uz npaguily co8PemMeHH020 AH2AUICKO20 A3bIKA

Hear Moayas l:packpeiTue TOpUYMH U CHOCOOOB  00pa3oBaHUS — CHEHU(UUYECKUX
OCOOCHHOCTEM, XapakTEpHBIX [JIsI COBPEMEHHOTO aHIJIMHCKOIrO fA3blKa, a Takke (OpMUPOBaHUE
CIIOCOOHOCTH COOTHOCUTH MOHATUHHBIN amnapar TEOPETUYECKUX AUCIUILINH C PealbHbIMU (DakTaMu U
SIBJIGHUSIMU NTPO(ECCUOHAIBHON AESITENTbHOCTH U YMEHHS TBOPUYECKH HCIIOJIb30BAaTh TEOPETUUYECKUE
MOJIOKEHMS JUIs PELICHUs] TPAKTUYECKUX MPO(HEeCCHOHANBHBIX 33/1a4.

B pesynbrare ocBoenuss Moayisil JOMONHUTENBHONH MPOGECCHOHATHHON MPOrPaMMBI
MTOBBIIICHHS KBATH(PUKAIIAN CITyIIATENh JODKEH:

3HATh

-OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH AHTJIMMCKOTO SI3bIKa KaK OJHOTO W3 S3BIKOB '€PMAHCKOMN TPYIIIbI
WHJI0E€BPOIIEUCKON CEMbHU;

- HUCTOPUYECKHE W JIMHTBUCTHYECKHE YCIOBHUS (OPMHUPOBAHHS aAHTJIMMCKOTO s3bIKA U
ABOJIIOIHIO (JOPM €T0 CYIIECTBOBAHUS B XOJE UCTOPUIECKOTO PA3BUTHS;



- 3aKOHOMEPHOCTH CTAHOBIICHWS W OCHOBHBIE TCHJCHIIMU PAa3BUTUS YPOBHEH CHCTEMBI
AHTJIMICKOTO s13bIKa ((poHeTHKA/POHOIOTHS, MOP(OJIOTHSI, CAHTAKCHC, CIIOBAPHBIA COCTAB U SI3bIKOBHIE
CTHJIN).

yMeTh

-OpraHu30BaTh CAMOCTOSITEIBHYIO IEATEIILHOCTD YYAIUXCsl, B TOM YHCIIE HCCIIEI0BATENBCKYIO;

- OPraHN30BaTh OJIMMIIHMA/IBI, KOH(DEPESHIINU U JIMHIBUCTUYECKHUE UTPHI B IIIKOJIC.

HMeTh MPAKTHYECKHI ONBIT (BJIa/IeTh)

- HaBBIKAMH HCCIICJIOBAHUS SI3BIKOBBIX SIBJICHUI NMPUMEHUTEIILHO K MaTepUally aHTJIUHCKOTO
SI3BIKA;

- NpUEMaMH CaMOCTOSITEIILHOTO W3YYCHUS SI3BIKOBBIX SIBJICHUH B TEOPETHYECKUX H
MIPUKJIAIHBIX ACTIEKTaX;

- METOZIOM CHCTEMATHU3alliU U3yYCHHOTO MaTepuraia Jijisl pelieHus mpodecCHoHaNIbHBIX 3a/1a4.

Moayas 2
Juckypc yuumens anznuiickozo sazvika (Classroom Language)

Heab: chopmupoBaTh YyMEHHE TBOPYECKH HCIIONB30BATh AYTCHTHYHBIA S3BIKOBOH MaTephal

JUISL PEIICHUs IPAKTUYECKUX MPO(ECCHOHABHBIX 3a/1a4.

Crnymarens JOKEH 3HATh:
. OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH aHTIIMICKIX ayTeHTUYHBIX (Dpa3 KIIaCCHOTO 00MX0/1a;

Caymarens JOKEH yMeTh:
o WCTIOJB30BAaTh TOJNYYCHHBIE 3HAHWS aHTJMHCKUX ayTeHTUYHBIX (pa3 KiIaccHOTO

o614x0;1a B HpO(I)CCCHOH&JIBHOfI JCATCIIbHOCTH,

CJ'IYH_IaTCJ'Ib JOJIKCH BJIaA€eTh:

. HaBBIKAMH HCIOJIb30BAHUSl AHTJIMMCKUX ayTEHTUYHBIX (pa3 KiaccHOro obuxona B
po¢eCCuOHABHON JeATETFHOCTH;
. METOJIOM CHUCTeMaTH3aIlMi W3YYEHHOTO MaTepHalia I pelieHus MpodecCHOHaIbHBIX

3ajad.

1.7  {oxymeHT 00 00yuyeHuu (00pa3oBaHNH)

JlunaM, YCHEIIHO OCBOMBUIMM JONOJHUTEIbHYI0 HNPOQECCHOHATIbHYI0 MpPOrpaMMy H
MpomecaAMunM UTOTOBYIO aTTECTALIMIO, BBIJAIOTCA YAOCTOBCPECHHUA O ITOBBINICHU N KBaJ'II/I(l)I/IKaIII/II/I.

[Tpu ocBOEHMM JOMIOTHUTENBHOM NPO(ecCHOHANBHOM MPOrpaMMbl MapalIeIbHO C MOJTyYeHHUEM
cpenHero MpogecCHOHANBHOTO 00pa3oBaHusi W (WJIM) BBICHIETO OOpa30BaHUS YIOCTOBEPEHHE O
MOBBIIIEHUH KBAJU(PHUKAIUK BBIJAETCS OJHOBPEMEHHO C MOJIyY€HHEM COOTBETCTBYIOLIETO JOKYMEHTA
00 o0pa30oBaHMH U O KBATU(PUKAIIH.

1. COOEP>X XAHUE ITPOI'PAMMBI
2.1 YyeOHbIii J1aH.



VUEBHBIN TIJIAH

[IporpamMbl NOBBIIIEHUS! KBATU(PUKALIUN

COBepHIeHCTBOBaHHe HHOSA3BIYHOM KOMMyHHKaTHBHOﬁ KOMIICETCHIUHU IIpenoaaBarejis AHIJIMHCKOIO SI3bIKA

Ne HaumenoBanue pasnenos s [To yueOHOMY TUTaHY C UCIIOJIB30BAHHEM o =
(Monyeit), Tem S JIUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJIOTUI g5 =l
E AynuTOpHbIE JlucraHoHHbIC % % =
9 3aHATHUA (Jac) 3aHATHUA (Jac) o = c§
X g o Q
= a ~ 8
8 = o =
] = (35
= = o)
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o ) o =
= I > Q.
x ° N3 Hux ° N3 Hux 9 = 5
5 | B J IIp 5 JI** | IIp z | 2
S | R R o | &
S
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
1 | Moayns 1 24 12 |6 6 12 3a4éT
Hcropus «rCKIIOYEHUH U3 IPABUID» COBPEMEHHOI'O aHIVIMICKOTO
A3BIKA
HcTopuueckune 0OCHOBBI aHTTIUMICKOM opdorpaduu v NpoOU3HOIIEHUS 8 4 |2 2 4 K 1, 2
Hcropuueckast MophoIorusi: UMsl CyLIECTBUTENbHOE. Y HU(PUKaLUs 8 4 |2 2
CrI0CO00B BbIPAXEHHUS] MHOXXECTBEHHOT'O YHCJIa CYIIECTBUTEIbHBIX 4 K 1, 2
Ucropuueckast mopdosorus: riaroi. Mcropust craHoBIeHUS 8 4 |2 2 4 K 1, 2
MOp(OJIOrHYECKOl KJIacCU(PUKALIUK ITIar0JIOB B COBPEMEHHOM
AHTJIMHACKOM SI3BIKE.
Mopyns 2 12 6 2 4 6 3aver
Jluckypce yaurens anrauiickoro s3bika (Classroom Language)
Opranuzanys 1 IpOBEACHUE YPOKa aHTIUICKOTO SI3bIKa 12 6 2 4 6 K 1, 2
HToroBas aTTecTanus 3AUE
T
NTOI'O: 36 |18 |8 10 18




2.2

Kanennapusblii yueOHblii rpadgux

KanennapHsiii yueOHbIN TpaduK — JOKAIBHBIA JOKYMEHT, PErIAMEHTHPYIOIIWNA OpPTraHU3aIuio
00pa3oBaTENBHOrO MpOLEcca MPH PEATU3alUU MPOTPaAMMBbI JOTOIHUTEIBHOTO MPOGECCHOHATBEHOTO
00pa3oBaHMs — IPOrpaMMBbI MOBBIIEHUS KBATU(UKALINH.

Ne

Hanmenosan
ne
KOMITIOHEHTA
porpamMMbl

AyIUTOpHBIE 3aHITHS

CamocrosTenbHas pa60Ta

luene
I8t

2Henen
P

3Henen
A

laenen
A

2Henen
A

3Henen
A

[IpakTuk
a
(cTaxkup
OBKQ)

Hrorosa
i
aTTecTa
U

(Momynb(pas
Jie1))

Monayns 1 6u 64 6u 64 3a4éT
Hcemopus
CUCKTIIOYeHU
U U3 npasuLy
COBPEMEHHOZ
0
AHSAUUCKO20

A3blKA

Mopyns 2 6u 6u
Juckypc
yuumens
AH2UUCKO20
A3bIKA
(Classroom
Language)

2.3  Copep:xxanue y4eOHbIX MOAYJIeH
Mopayas 1
Hcmopus «uckniouenuii u3 npasuny cO8PEMEHH020 AH2IUICKO20 A3bIKA
TEMA 1
Hcmopuueckue ocHo6bl an2nuiickou opgozpaguu u npousnowenusn
I[IEJIb: O3HakOMUTh C HMCTOpUEN CTAHOBJIEHHWS COBPEMEHHOW aHIIMKCKOM opdorpadun u

OCHOBHBIMH ITpOoLI€CCaMHn W3MEHEHMI B CHCTEME IJIACHBIX M COrJIaCHBIX.

3AJIAYN:

1. Onucath 0COOEHHOCTH FeépMaHCKOI MUCbMEHHOCTH;

2. O3HakoMUTH ¢ opdorpadgueil U MmpaBWIaMHU YTEHUS IPEBHE- U CPEIHEAHTIIUHCKOTO
HEPUOJIOB.

HpeBHeiimum  andaBUTOM, NPUMEHSBIIMMCA JIPEBHET€PMAHCKUMHU  IUJIEMEHAaMH,  OBbLI
pyHunyeckuit andaButr. OCHOBHas Macca NaMITHUKOB Ha JPEBHEAHTJIHMIICKOM s3bIKE€ HamucaHa
naTuHCKUM  andaButoM. Ho mockonbky JnaTMHCKMH —an(aBUT BO MHOTMX OTHOUICHHSAX HE
COOTBETCTBOBAJl 3BYKOBOMY COCTaBY aHIVIMHCKOIO f3bIKa JIPEBHETO MEpUOJa, TO HCIOJIb30BallaCh
KOHTaMUHUPOBaHHas (hopMa PYHHUECKOTO U JIATUHCKOTO ai(haBUTOB.

Opdorpadust aHrmuickoro s3blka cpeaHero mnepuoga (mocie BBeAeHHUS (paHIy3CKOM
MHCbMEHHOU TpaJuLIN) XapaKTepu30BaIach 4ype3BbIYaiiHON HEYCTONYHUBOCTBIO,
HETIOC/IeIOBATeILHOCTRI0O W TIeCcTpoTOol. HopMaHackumu muciamMu ObUTH BHECEHBI 3HAYMUTEIBHBIE
W3MEHEHNS, B 3HAYUTEIbHON CTENIEHN COXPAHUBLIMECS O HAIUX JHEH.

Bonwioe 3HaueHuwe B MpoIEecce CTAHOBIEHUS AHTIIMMCKON opdorpaduu MMENo BBEICHUE
kHHUroneuatanus. OIHaKO KOHCEPBATHBHBIM XapaKTep HANMCAHMS HAJOXKWIM CBOW OTIEYAaTOK Ha
AHTIIMACKYIO opdorpaduio MocIeTyonux CTOICTHH.

B Teuenue CpCaHEC- U paHHeHOBOaHFHHﬁCKOFO nepuoaoB B CUCTCMC TJIACHBIX W COIJIACHBIX
(dboHEM TPOUCXOOWIN pa3IMYHble M3MEHEHHs, pe3yJbTaTOM KOTOPBIX CTajo0 KapAWHAIbHOE
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HECOOTBETCTBUE MEXKIy opdorpacdueii u mpousHomeHueMm. K Hanbosnee BaXKHBIM OTHOCSITCS:

Aobnaym (anogoniis) COHTaHHOE YEPEIOBAHUE TJACHBIX, 3aKPEIIEHHOE 3a OIMPEACIEHHBIMU
rpaMMaTUYECKIMHU pa3psiaMu, a TAKXKE UCIIOJIb3yeMOe KaK CIIOBOOOPA30BATEILHOE CPENICTBO;

i-ymaaym (nanamanvnasn nepeznacosxka) — (1-U) B mosumwu rnepen /i/ wiu /j/ B mocieayromem
CJIOT€ TJIACHBIN PeaTM30BhIBANICS KaK 00JIee 3aKpHITHIN U O0iee epeTHu;

Benukuii cosuz znacupix ¢hoHeTHUECKAS CYIIHOCTh CIIBUTA 3aKJIH0OYaiach B TOM, YTO TJIACHBIC
BEPXHEr0 MobéMa TUPTOHTM3UPOBAIUCH, a TJACHBIC CPEJIHEr0 W HHU3KOrO MOAbEMA MPOJABHHYIIHCH
BBEPX;

pazeumue 6e3y0apHoz0 60KAIUMA;

YONuHeHue Kpamkux zuacueix: 1) mepea rpymnnamMu «COHOpHbIH+cMbrunbiin» /1d/, /nd/, /mb/,
/rd/, Iny/; 2) ynnuHeHHE B OTKPBITOM CIIOTE;

COKpaujenue 0012ux 2nachuix 1) mepen rpymnmnon CorlliacHbIX; 2) nepe JeHTaIbHBIMH,

603HUKHOBEHUE HOBBIX MOHOPMOH206 U OUPmMOH206;

o0pazosanue wunAWUX

eokanuzauus /t/ u 603HUKHOBEHUE HOBBIX OUPMOH206 U MPUPMOHZ06

8bINAOCHUE 00HO20 COZNACHO20 6 COYEMAHUU O8YX UNU MPEX COZNACHBIX

TEMA 2
Hcemopuueckas mopgponozua: uma cywjecmeumenvnoe. Yuugukayua cnoco6oe evipasicenus
MHOHCECMEEHHO20 YUCA CYUECIEUMEIbHBIX
LEJIb: O3HakoMHTb ¢ OCOOEHHOCTSIMH CHUCTEMBl MMEHHU CYIIECTBUTEIBHOTO B pa3IMYHbIE
HepUOJIbl UCTOPUU AHIJIMHCKOTO S3BIKA.

3AJIAYN:

1. O3HaKOMHUTb C OCOOEHHOCTSMH JIPEBHEAHIJMMCKOM CHCTEMbl CKJIOHEHUS HMEH
CYLIECTBUTENbHBIX;

2. O3HakoMHTBh C TporeccoM  yHU(UKauM  (HOpM  MHOXKECTBEHHOIO  YHCIa
CYUIECTBUTEIbHBIX.

HapaI[I/IFMBI CKJIOHCHH CYHICCTBUTCIBHBIX B ﬂpeBHeaHFHHﬁCKOM A3BIKC MOAPA3ACIAINCE 10
NPUHIUIY ‘OCHOB’: CKIIOHEHHE CYIECTBUTEIbHBIX C OCHOBOI Ha IJIACHBIM Ha3bIBAETCS ‘CHJIBHBIM;

CKJIOHEHHE CYIIECTBUTEIBHBIX C OCHOBOI Ha COIIACHBIM HasbiBaeTcs ‘caadbimM’. OgHaKo co
BpEMEHEM »HTOT NPUHIMI HAYUHAET IOCTENEHHO 3a0BIBAaThCs, OCHOBOOOpasyromue cyddurcs
IIOCTCIICHHO CIUJINCH C ITaJJC)KHBIMHU OKOHYaHUSIMMU.

Bo3HukHOBEHNE B IPEBHUIN MEPUO/]] AHTJIMHCKOTO S3bIKa OMOHUMHUYHBIX Ma€KHBIX OKOHUYAHHUH
IMPUBCJIO K IIOABJIICHHIO I[aJ'[BHeI\/IIIHI/IX TCHI[GHIII/Iﬁ B A3BIKC, HAIPaBJCHHBIX Ha O6HI€C OTIIaACHHUC
Na/IeKHBIX OKOHYaHMH. DTa TeHJeHLus npusena kK Tomy, uro B Xl Beke mosBuioch emé Gosbliee
YHCJIO OMOHMMHNYHBIX OKOHLIaHI/II\/JI, YTO O3HAYAJIO YiKC MTOTHBIN pacmana HE TOJbKO CUCTEMBI JCJICHUA HA
OCHOBBI, HO U CUCTEMBI MaJIeXKEH.

Takum o0pa3zom, mpoliecc BBIPAaBHUBAaHUS TI'PAaMMATUYECKUX OKOHYAHMM NPUBEN K
CYIIECTBEHHBIM U3MEHEHUSM B CII0c00ax 00pa30oBaHUsl MHOKECTBEHHOI'O YHCIIA CYIIECTBUTENLHBIX.

TEMA 3
Hcmopuueckana mopgponozua: enazon. Hcmopusa cmanoesnenun mopghonozuueckoi
Knaccuukayuu 2nazonoe 6 CO6PEMeHHOM AH2IUILCKOM A3bIKE

I[[EJIb: Onucars coCcTaB U MPUHLHUIIBI OPraHU3alAY IJ1aroJIbHBIX NAapAJIUTM B JUAXPOHUU.

3AJIAYN:

1. O3HaKOMUTE C COCTOSIHUEM IJIATOJIBHOW CHCTEMBI B PA3JIMYHBIC IMEPUOABI HCTOPHHU
AHTJIMKMCKOTO S3bIKA;

2. PackpbITh CyIIHOCTH 3BOJIIOLMHU IJarojia Kak 4acTH peuYd B aHIJIMICKOM s3bIKE (OT
CUHTE3a K aHAJIU3Y).

['maBHOM OCOOEHHOCTHIO B OpraHU3ai MOP(OJIOTHH T€PMAHCKOI0 IJ1aroja sBiseTcs 4€TKoe
7



MPOTUBOIIOCTABJICHUEC TAK HA3BIBACMOI'O CUIbHO20 U c1abo2o CRPSACEHUA.

> CwibHBIC TJIAroJbl OTPAKAIOT MOP(OIOTHYECKHE PA3IUYHUS B OCHOBHBIX TJIArOJbHBIX
¢dopmax B mpezenax OCHOBBI (KOpPHS) MPH IMOMOIIM BHYTpeHHEH (riexcun (sBienue adnayra);
> B cnabpIx riaronax mokasaTesy OCHOBHBIX (pOpM pa3MemaroTces 3a mpeaeaaMi OCHOBEI

— B OKOHYaHHWH, BO BHEMIHEH (uiekcuu. Bo Bcex TepMaHCKHUX S3bIKaxX CYIIECTBYIOT TPU OCHOBHBIC
IpYIIIBI [JIAroJIOB: IaHHOE JIeJIEHHEe OCHOBAaHO Ha criocobax o0pa3oBaHMs (hopM MpOIIEAIEro BpeMEH!
u npuvacrtus .

CunbHble 1aroibl OOpa3yrOT CBOM OCHOBHbBIE (DOPMBI C IOMOIIBIO HEMOTHBHPOBAHHOIO
YyepeoBaHUs KOPHEBOTO TIJIACHOTO (MHIOEBpoOIeiickoro abmayra). XapakKTepHble OCOOCHHOCTH
CHJIBHBIX IJ1aroJI0B:

v OUeHb JPEBHsS TpPYyIMNa TJIarojioB, BXOAsIIAas B OCHOBHOW CIIOBapHBIN 3amac (Tak
Ha3bIBACMBIH, SEPHBIA BOKAOYIIAD);

v B 00111eM, 00JIee MPOCTOM AJIsi TOBCETHEBHOTO OOIICHHS,

v 3aKPBITHINA KJ1acc (HEMPaBHIILHOCTh CHUIIBHBIX IJIAr0JIOB OOYCIIOBIIEHA TEM, YTO TJIaroiibl

OTOro TuIiia ropa3ao MCHCC MHOI'OYMCICHHBI, YCM CJIa6I)I€. B IIpCBHCaHFJIPIfICKOM SA3BIKE HUX BCEI'O
oomee 300);

v OFpaHquHHBIfI KJIacC, 4TO O3Ha4YacT, 4YTO HECKOJBbKO HOBBIX IJIaroJIOB B A3BIKEC 6y,[[y’l'
NPUHSTHI B 3Ty TPpyIy (110 IPUHIUAIY AHAL02UU).

I[peBHeaHI‘JII/If/'ICKI/IC CUJIbHBIC TJIaroJjibl, COXpaHUBIIHUECA B COBPCMCHHOM AHTIIMICKOM SI3BIKE
kak HerpaBuiabHbIe (irregular, nonstandard): begin, blow, break, choose, come, dig, draw, drink, drive,
eat, fall, fight, find, fling, fly, forbid, forget, freeze, get, give, grind, grow, hang, hide, hold, know, lead,
lie, meet, read, ride, ring, rise, run, see, shake, shine, shoot, shrink, sing, sink, sit, slide, speak, spin,
spit, spring, stand, steal, stick, sting, stink, strike, swear, swim, swing, take, tear, throw, thrive, tread,
wake, wear, win, wind, write

Crnabple TIarojsl 00pa3yroT (GOpMBI MPOMISAIIEIO BPEMEHH C IOMOIIBI0 JICHTAIBHOTO
cyddukca -d umu —t. XapakrepHble 0COOCHHOCTH CITa0bIX IIAr0JI0B:

v cypdukcanbHbiii crmocod 00pa3oBaHUs MPOMISANIET0 BPEMEHH SIBISUICS WHHOBAIUEH
MMEHHO B TepMaHCKOMU TPYIIE SA3bIKOB;
v OTKPBITBIN ¥ CaMblii MHOT'OYHCIIEHHBIN KJIaCcC I1arojos.

CoBpemMeHHbIe HempaBHIbHbBIC Taroibl (irregular verbs), npuHaiexasime K Kiaccy ciadbix
NpaBUJIBHBIX TJIATOJIOB B JApeBHeaHTnicKoM si3bike: bend, build, deal, dream, dwell, feed, feel, flee,
have, hear, hide, keep, kneel, lay, lead, lean, leap, learn, leave, lend, light, lose, make, mean, pay, say,
sell, send, sew, sleep, smell, speed, spell, spend, spill, sweep, weep

B COBpPECMCHHOM AHTJIMMCKOM SI3BIKE MOSBUIIACH rpyiima HEU3MCHACMBIX IJIaroJioB, TaKHUX, KaK:

bet, cost, cut, put, hit, hurt, set, shut, split, spread

CynmnieTuBHbIE Taroisl 00pa3yroT cBou (OpMBI OT pa3HbIX KOpHEH, Harmpumep, go — went —
gone.

HpeTCpI/ITO-HPCSCHTHLIC TJ1aroJibl O6p83yIOT HAaCToAMEC BpEMA 110 MOJCIIHN IIPETCpUTA CUIIBHBIX
IJ1arojioB (¢ TOMOIIpI0 abiayra), a CBOM (DOPMBI TPOIIEANIET0O BPEMEHU — MyTEM NpuOaBICHUS
ACHTAJIBHOT'O cy(b(bm(ca HCIMOCPCACTBCHHO K KOPHIO. Hwmerot MOAAJIbHYKO CEMAHTHKY, B I'PYIIITY TAKXKC
BXOJST 1JIaroJibl CO 3HAYCHUEM O6J'Ia)IaHI/I$I 1 3HAYCHUSAMU OLICHOYHOTI'O XapaKTcpa.

Moay.s 2
Juckypc yuumensn anznuiickozo azvika (Classroom Language)
TEMA 1
Opzanusayus u npoéedenue ypoKa an2iuiicKoz2o A3vika
[IEJIb: O3HakOMHUTH ¢ ayTEHTHUYHBIMH aHTJIUHCKUMU (ppazaMu, TUITUYHBIMH JJI TOATAITHOTO
IIPOBEJEHUS YPOKA aHIVIMHCKOIO S3bIKA.

3AIAYN:

1. O3HaKOMHUTH C AYTEHTUYHBIMU aHTJIMHCKUMH (pa3aMu, THIUYHBIMU JUII Hayalla ypoka
AHTJIMHACKOTO SI3BIKA;

2. O3HaKOMUTH C AyTEHTUYHBIMHM aHIIIMUCKUMHU (ppa3zamMu, TUIIMYHBIMH JJISI IPOBEICHUS
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OCHOBHOM 4aCTH ypOKa aHIVIMMCKOTO SA3bIKa;
3. O3HaKOMHTb C AYTEHTUYHBIMHM AHIVIMHCKUMH (ppa3aMy, TUIUYHBIMU Ul 3aBEpPLICHUS
YPOKa aHIJIMKUCKOTO A3bIKA.

VpoK aHIVIMICKOrO s3bIKA COCTOUT W3 CIEAYIOIMX JTaloB: HAYaJIbHBIM, OCHOBHOM,
3aBepriaroImid. )i KaXkI0ro 3Tana XxapakTepeH CBOW Ha0Op ayTeHTUYHBIX aHMIMUCKUX (pa3. 3HaHUE
Y HCIIOJIb30BAaHKUE TaKuX ()pa3 SBISCTCS 3JI0rOM YCICIIHOTO MPOBEICHUSI YPOKa C OJTHON CTOPOHBI, U
IMOKa3aTejIeM BBICOKOTO MPo(ecCHOHAIN3Ma YIUTENIS — C APYTOM.

> ®pa3pl, XapakTepHbIC IS OpraHW3allid W MPOBEICHUS Hadajda ypoKa aHTIUHCKOTO
SI3bIKA MPEIOKEHBI TSI H3YYCHHS B paMKax CICAYIOMUX TEMaTHYCCKUX OJIOKOB:
npugemcmeue;

SHAKOMCMEBO C HOBbIM KIACCOM,

paboma c JHCypHAIOM NOCEWAeMOCMU;
beceoa ¢ onozoasuuUMU;

nepexoo K Hauany y4eOHou 0esimelbHOCIU.

ANANENENRN

A\

®paspl, XapakTepHbIC JUIsI OpraHU3allid W IPOBEJICHUS OCHOBHOTO JTama ypoka
AHTJIMKACKOTO SI3bIKA TIPETIOKEHBI JIUTSI U3YUCHUS B paMKaX CICAYIONIMX TeMAaTHUYECKUX OJIOKOB:

HAYAa10 HOBOU YUeOHOU OesimelbHOCmU,

VCMAHOBKU HA 3A0AHUSL

nocied08amenbHas Opeanu3ayus 0esmeabHOCMU Y4auuxcs,

NPOMENCYMOYHBLIL MOHUMOPUHE OESIMENbHOCIU YUAUUXCSL,

npexkpawjerue yuebHol 0esimeibHOCMU.

ANANENENRN

A\

@pa3bl, XapakTepHbIE AJIs OpraHU3aluy ¥ IPOBEACHUS 3aBEPIIAIONIEro dTana ypoka
AHIJIMHACKOTO SI3bIKA PEAIOKEHBI ITsl U3YUYEHHUS B paMKaXx CJIETYIOIUX TEMAaTHYeCKUX OJOKOB:
VCMAHOBKU HA GbINOJIHEHUE OOMAUHE20 3a0aHUS,

3HAKOMCMEBO YYAWUXCSL C HOBOCMAMU U 00BABIEHUAMU,

npowanue;

opzanuzayus yo6opKu Kiacca.

AN NI NN



HaumenoBanue Coneprxkanne yueOHOT0 MaTepuaia Buna u popma OO6pazoBaTenbHbIC TpynoemMKkocTb
MOJlyJIEH U TEM 3aHSATUSA TEXHOJIOTHH
IPOrPaMMBI
1 2 3 4 S)
MOAYJIb1
Tema 1 [MEJIb: O3HakoMHUTBb C HUCTOpHUEH JlexunoHHBIE TpaJAULMOHHBIE 84
HcTtopuueckue CTaHOBJICHUS COBpPEMEHHOM PaKTHYECKHE (JIeKLIMOHHO-
OCHOBBI QHTJIMMCKON | aHTJIMMCKOM opborpaduu  u 3aHATUS MPaKTUYECKUE
opdorpaduu u OCHOBHBIMH poleccaMu CPC TPYIIIOBHIE)
IIPOU3HOLIEHUS U3MEHEHUN B CHCTEME TIJIACHBIX U UHTEPAKTHBHEIC
COTJIACHBIX. KOHCIIEKTUPOBAHUE (uccnenoBaTenbCKue
3AJIAYN: JIEKIIMOHHOI'O TBOPYECKUE IIPOEKTHI)
Onwucatb 0COOEHHOCTH | MaTepuaa, oOpa3zoBaTenpHas
r€pMaHCKON IMCBMEHHOCTH; BBIIIOJIHCHHE (mpoexTHas)
O3HakomuTh ¢ opdorpadueii u MPAKTUYECKHUX
IIpaBWJIaMU YTE€HUS JPEBHE- U 3aJaHuil 110
CpEIHEaHTTUICKOT0 MePUOJIOB. o0pa3sity noa
Tema 2 LEJIb: O3HaKkOMUTS C PYKOBOICTBOM JleknmoHHbIE TPaaULIMOHHBIC 8 u.
Hcropuyeckas 0COOEHHOCTSIMH CUCTEMbI UMEHH npenojaBaress NPaKTUYCCKHE (JIeKIIMOHHO-
Mopdonorus: ums CYILIECTBUTENILHOTO B pa3INYHbIE 3aHSTUSA MIpaKTUYECKHE
CYLIECTBUTEIIBHOE. NEPUOABI HCTOPUH AHIVIMHCKOTO CPC IpyTIIOBBIE)
YHuudukanus A3BIKA. WHTEPaKTHBHBIE
Croco6oB 3AIAYN: (uccnenoBaTenbcKue
BBIPAKCHUS O3HAaKOMHUTH C OCOOEHHOCTIMHU TBOPYECKUE TIPOEKTHI)
MHOKECTBEHHOTO JPEBHEAHTIIMACKON CUCTEMBI oOpa3oBaTenbHas
yucia CKJIOHEHUsI UMEH (mpoexTHas)
CYIIECTBUTEIbHBIX CYIIECTBUTENIBHBIX;
O3HaKOMUTB C MPOILIECCOM
yHu(ukanuu popm
MHO>KECTBEHHOT'O YHCIIa
CYIECTBUTENIBHBIX
Tema 3 [HEJIb:  Omnwucate coctaB U JlexumoHHbIE TpaJIuLUOHHbIE 8 u.
Hctopuyeckas HPUHIUITBL OpraHu3aIu MPaKTUYECKHE (JIeKIIMOHHO-
MOp(}OJIOTHs: TJIaroi. | MIarojbHbIX napajgurm B 3aHSTUS MPAKTHYECKHE
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Ucrtopus JIMaXPOHUHU. CpPC IPYIIIOBBIE)
CTaHOBJICHUS 3AJIAYN: MHTEPaKTUBHBIC
MOpP(OIOrHYECKOit O3HaKOMUTH c COCTOSIHUEM (uccnenoBarenbecKkue
KJ1accu(pUKaINN [JIaroJbHOM CUCTEMBI B pa3JInyHbIC TBOPUYECKUE IIPOEKTHI)
IJIaroJIoB B HEepUOJIbl HMCTOPUU AHTJIHMICKOro oOpa3oBaTesbHas
COBPEMEHHOM A3BIKA; (mpoexTHas)
AHIVIMHCKOM si3bIKe. | PacKpbITh CYIIIHOCTH  3BONIOLMHU

rijaroja Kak 4acTH pedd B

aHIJIMICKOM sI3bIKe (OT CHHTE3a K

aHaJIN3Y)
MOAYJIb 2
Opranuszanus u HEJIb: O3HaKOMUTH C | KOHCHIEKTUpOBaHue | JICKIMOHHBIE ¥ | TPaAULMOHHBIE 12y
IIPOBE/IEHUE YpOKa ayTeHTUYHBIMU AQHIIMHCKUMU | JIEKIIUOHHOTO paKTUYECKHE (JIeKIIMOHHO-
aHTJIUICKOTO si3bIKa | (hpa3amuy, TUIUYHBIMU JUIsl | MaTtepuana, 3aHSATUSA IPAKTHYECKHE

HO3TAllHOTO MPOBEJEHHS] YPOKa | BHINOJIHEHUE CPC IpYyMIIOBBIE)

AHTJIMHCKOTO SI3bIKA. MIPAKTUYECKUX UHTEPAaKTUBHbIE

3AJTAYU: 3aJaHuN o (uccienoBaTeIbCKHUE

O3HakOMUTH C ayTEHTUYHBIMH | oOpa3iy () TBOPYECKUE IIPOEKTHI)

AHTJIMHACKUMU ¢pazamu, | pyKOBOJCTBOM oOpa3oBaTenbHas

TUNIMYHBIMU JUIsI Haydajga ypoKa | IpernojaBaTesis (mpoexTHas)

AHTJIMHCKOTO SI3bIKA;

O3HaKOMUTh C AyTEHTUYHBIMHU

AHTJIMHACKUMU ¢bpazamu,

TUNIUYHBIMU ~ JJI1  [IPOBEICHUS

OCHOBHOM 4acTu ypoka

AHTIIMHACKOTO SI3bIKa;

O3HaKOMHUTB C  AyTEHTUYHBIMU

AHIVIMMCKUMH ¢dpazamuy,

TUNIUYHBIMU IS 3aBEPLICHUS

YpOKa aHTJIMHCKOTO S3bIKA.
NTOI'OBAA 3a4€T
ATTECTALIMA:
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I11. OPTAHU3AIIMOHHO - HEJAI'OI'MYECKHUE YCJIOBUA ITPOI'PAMMBI

3.1  MarepuajJbHO-TeXHHYECKHE YCJIOBUS Peau3aliu MporpaMmmbl

[Tporpamma obecriedeHa MonogHseMoM ONOIMOTEKON HAYYHBIX U aHATUTHYECKUX MATepUaNIOB,
pa3paboTaHHBIMU 0a3aMU TAHHBIX JIJISL TECTOB, 3aJaHUH JIJISI CAMOCTOSATEIHHON PaOOTHI.

B uHCTHTYTE MMEIOTCS B HATMYKMHU CIIEUATbHbIC TTOMEIICHHUS:

- ydeOHas ayauTopus JJs TPOBEACHUS 3aHATHNH JICKIIMOHHOTO TUNA C HabopoMm
J€MOHCTPALIMOHHOTO 000PYIOBaHMUS;

- yueOHasi ayIuTOpHUs HJsl MPOBEICHUS 3aHSATHH CEMHUHAPCKOTO THMA, s TPYIIOBBIX H
WHIUBUAYAIbHBIX KOHCYJbTAIUI, TPOMEKYTOUHOMN aTTeCcTalluy;

- TOMEIIEHUE JUISI CaMOCTOSATEIbHOM paldOThl, OCHAIIEHHOE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOM,
MOJAKIIIOUeHHOW K ceTn MHTepHeT, obecrneyuBaromieil JOCTym B AJIEKTPOHHO-UH(OPMALMOHHYIO
00pa3oBaTeNbHYIO Cpely OpraHu3aiu — oopaszoBarenbHblil mopran UI'Yhttp://www.educa.isu.ru.

3.2 Y4uebHo-MeToAMYeCKOEe U MH(OPMALIMOHHOE o0ecTiedeHne MPOorpaMmMbl
Moayas 1
Hcmopusa «ucknroueHuil uz npaguly co8PemMeHHo20 AH2IUIICK020 A3bIKA

1. Apaxun B.J[. Uctopus anrnuiickoro sizbika. — M.: @usmatiut, 2011

2. bpynunep K. Uctopus aHrnuiickoro sizblka. — M.: I31-Bo nHOCTpaHHOM auTepatypsl, 1955. —
T.1

3. Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language, 1995

4. Morgan Kenneth O. The Oxford Illustrated History of Britain. — Oxford: Oxford Univ. Press,
1984

(62}

. Baugh A.C., Th. Cable. A History of the English Language. — London, 1997
. Rastorguyeva T.A. A History of English. — M.: “Vyssajaskola”, 2002
HNHuTepHeT-pecypcsl

(o2}

. www.wikipedia.org

. Www.georgetown.edu

. www.fordham.edu

. www.netserf.org/civilizations/Anglo-Saxon

A~ WDN B

Mopayas 2
Juckypc yuumens anznuiickozo azvika (Classroom Language)

1. Sumnsan U. A. OO1ias xapakTepucTUKa pedeBoi jaesTenbHocTH // Teopus u MeToanKa
00y4eHHs] HTHOCTPAaHHBIM sI3bIKaM: XpecToMmartusi: yued. mocobue B ABYyX yacTix, 4. 1. / CocraBurenu:
A. B. bonbmakosa, E. @. UBanoga, H. I1. Cepebpsikoa, U. 1. Tpodumona, H. B. f3kikoBa; mos oOmr.
pen. H. B. fI3bixoBoii. — Ynan-VYna: U3a-Bo bypstckoro rocynusepcurera, 2008. — c. 34-43.

2. HUcaes U D. [Ipodeccuonanm3am  mpemojaBarensi:  KyjiabTypa,  CTHIIb,
uHAUBUAYaIbHOCTD. [Tekcet] / U. @. Ucaes, JI. H. MakapoBa — M.; benropoxn, 2002.
3. Ilaccos E. Y. Yuautenb WHOCTPAHHOTO sI3bIKa, MacTepcTBO U JimuHOCTh/ E. U. Tlaccos,

B. I1. Ky3osnes, B. b. IlappkoBa. — M.: IIpocBemienune, 1983. — 156 c.

4. Gardner B. Classroom English (Oxford Basics) [Tekcr]/B. Gardner, F. Gardner. —
Oxford, 2000. — 40 p.

5. Hughes G. Practical classroom English. [Tekct]/G. Hughes, TiinaRaatikainen. —
Oxford: University Press, 2007. — 172 p.

6. Wesley D.C. Eleven ways to be a great teacher // Educational leadership. -1998.-Vol.
55.- No5.-P. 80-81.

3.3  KagpoBoe o0ecnieueHue 00pa3oBaTeIbHOIO Mpolecca
Peamusyromme  mporpamMmy — mpemnogaBaTend  KadeAphl  MHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB |
JIMHI'BOAUAAKTUKN UMCIOT COOTBCTCTBYIOLIYIO KBaJII/I(bI/IKaI_[I/IIO.
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http://www.educa.isu.ru/
http://www.wikipedia.org/
http://www.georgetown.edu/
http://www.fordham.edu/
http://www.netserf.org/civilizations/Anglo-Saxon

3.4  ®unaHcoBble yciaoBus peaausanuu JOI1

OOyueHne OCYIIECTBIsETCS Ha OCHOBE JIOToBOpa 00 o0O0pa30BaHHUM, 3aKIHOYAaEMOTO CO
ciymareneM u (Wiu) ¢ GU3NYECKUM WM IOPUANYSCKUM JIHIIOM, OOS3YIOIUMCS OTUIATUTh 00ydeHue
JUIa, 3a4MCisieMoro Ha oOydeHue, JIn0o 3a cueT O KETHBIX aCCUTHOBaHUH (eiepalibHOTO OroIKeTa,
010 KeToB cyObekToB Poccuiickoit @enepanuu.

IV KOHTPOJIb U OLIEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHUA NTPOI'PAMMBbBI

4.1 @opMbI aTTECTANNH

OcBoeHre MporpaMMbl TOBBINICHHS KBanupukanuu CoBeplIeHCTBOBAHHE HHOS3BIYHOM
KOMMYHHMKATHBHOI KOMIIETEHIIUM NPENnoAaBaTe/isi aHIVIMACKOr0 f3bIKA 3aBEPIIACTCS UTOrOBOM
aTTeCTallueH.

Urtorosas arrecranuss mo Moxaynwo 1 Hcmopusa «uckinouenuii uz npasu» coépemenHHo2o
AHZ2MUIICKO20 A3bIKA TIPOBOIUTCS B (opme ycTHOro 3aué€ra. 3a4€T MPOBOIUTCS ayTUTOPHOU
MIpeJICTaBIsIeT COOOM BBIMOIHEHUE YCTHBIX 3aIaHUi IO OJHOU U3 TPEX TeM Moayis. OOpasibl 3a0aHuii
Y KPUTEPUU OLICHKU MPHUBEACHBI B I1. 4.3. JaHHOUW MPOTPaMMBI.

Hrorosas arrecrauus no Moaysmto 2

4.2  OueHka KayecTBA OCBOEHHUS MPOTrPaMMBbI

Pesynbrar ocBoeHus OcHoBHbIE TIOKa3aTeNn OLIEHKH pe3ylibTaTa dopma
porpaMMel (ChOpMUPOBAHHBIE KOHTPOJIS
KOMITCTCHIIHH )
I1K-1 — dhopmupoBanue - CITIOCOOCH OPraHU30BaTh PA3JIMYHBIC BUIbI 3a4éT

OOIIEKYJIBTYPHBIX KOMIIETCHIINI | BHEYPOUHOH JEATENIHOCTH, KaK-TO: Y4eOHO-
Y TIOHMMaHUs MEeCTa MpeJMETa B | UCCIEI0BATENbCKYIO, KYIbTYPHO-I0CYTOBYIO
oO1eit kKapTUHE MHUpa ¢ yu€TOM BO3MOXKHOCTEH 00pa3oBaTeIbHOM
OpraHu3aluy;

- CIIOCOOEH MPUMEHSATH METObI IPOEKTHOM
TEXHOJIOTHH, CIIOCOOCTBYIOIINE PA3BUTHIO
AKTHUBHOI'O CaMOCTOATCIBHOI'O MBIIIJIICHUA
YYaIIUXCA U OPUEHTUPYIOLIUE UX Ha
COBMECTHYIO UCCJIEJIOBATEIbCKYIO paboTy.

I1K-2 — mpumeHeHue - criocoOeH OBJIaIeBaTh HOBBIMU (pOpMaMU U 3auéT
CHEIHAJIbHBIX S3bIKOBBIX METOJIaMU MPEIO01aBaHNsI UHOCTPAHHOTO

Mporpamm, IporpamMm A3bIKa, HOBBIM ITOJIXOJIOM K IIpOIIECCY

MOBBILIEHUS SI3bIKOBON 0o0y4deHus1, co3/1aBast IPOrPaMMBlI,

KYJbTYpbI M pa3BUTHUS HaBBIKOB | HallpaBJIEHHBIE HA PA3BUTHE

MOJIUKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS rpaMMaTHYEeCKUX U JIEKCUUYECKHX HaBBIKOB,

KaK Ui ayJJUTOPHOM.

- CIIOCOOEH MCIOIh30BaTh TEXHOIOTHIO
TECTUPOBAHUS, TO3BOJISIONIYIO
npenoaaBaTC/ItO BEIABUTE U
CHCTEMaTH3UPOBATh ACIEKThI, TPeOyIoLIHe
JIOTIOJTHUTEIIbHOU MPOpabOTKH.

4.3. OueHoYHbIe CpeacTBA
Mopnyas 1
HcTopust «xMCKII0OYEHUH U3 NPABUI» COBPEMEHHOI0 AHTIMICKOIO SI3bIKA

Oo0pa3zen 3a4éTHbIX 3a1aHuii o Teme 1 Mcmopuueckue ocnoswt anenuiickou opghoepaguu u
npousHoulenus cmopuyeckue 0CHO8bL aH2IULICKOU opghocpaghuu u npousHouleHus
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3ananmue 1:
OO0BsicHuTe U3MEHEHUs B opdorpaduu ¥ MPOU3HOIICHUH CIEAYIOIIHNX CIOB (1Mo 00pasiry)
np.-auri.blod (n) >MnEblood [blo:d>blu:d>blud>blAd]

Opdorpaduueckuii yposeHs: ap.-auria.O> cp.-aura. OO
DOHETHYECKHUI YPOBEHB: Jp.-aHIIL. [0:] > cp.-aHri. [U:] mo oOpa3iry Benukoro ciBura riiacHbIX
> cp.-anri. [U:] > [u] ykopouenwue > cp.-anri. [U] > [A]

3aganue 2:

Kakwue u3 BbI/I€IEHHBIX CI0B MOABEPIVIMCH A. BelnmkoMy CIBUTY TJIaCHBIX
b. Y nnunennio

B. Ykopouenuto

Marriage is the most frequent way in which a kindred was renewed and enlarged... this
institution was the means of enlarging a kindred based on bloodby admitting an outsider whonow
enjoyed the protection of her new kindred as well as the old. For a kindred to conduct a prudent
marriage policy with other kindredsmeant enlarging the scope of the protection it could enjoy,
provided that the wife’s kindred was prepared to assist the husband in any emergency as much as if he
were a kinsman of theirs. In this way a protective peace could be established between two kindreds in
much the same way as, on a higher political level, a queen is married in Beowulf in order to strengthen
peace between two peoples...

OoOpasenr 3auéTHoro 3agaHus mo Teme 2 Mcemopuueckas mopghonocus: — ums
cjyuyecmeumenlbroe. YHuqbuKauuﬂ cnocobos BbIPAINCEHUA MHOINCECNIBEHHOCO HUCTIA CYUWECMBUMENIbHbLX

3ananmne 3:

Pacckaxute, kakum 00pazom chopMHpPOBAIUCH CIIOCOOBI BHIPAKEHUE MHOXKECTBEHHOTO YHCIIa
CYILIECTBUTEIBHBIX B COBPEMEHHOM aHTIIHICKOM sI3bIKEe Ha MpUMEpE CyIIeCTBUTENbHBIX table — tables
,child — children, tooth — teeth, sheep — sheep, phenomenon — phenomena.

OO0pa3zen 3auyérHoro 3aganusi mo teme 3 VMcmopuueckas mopghonoeus: enazon. Mcmopus
CMAHOBICHUA MOp¢O]ZOZM’i€CKOlZ K/ZCICCM¢MKQZ/;MM 2nacojlos 8 CO6PEMEHHOM AH2TIUUCKOM A3bIKE

3ananue 4:

Knaccudumupyiite BbIieICHHBIC TJIar0JIbl Ha CJIEIYIONINE KIIACCHI:
- HICTOPUYECKH CHUIIbHBIE (abNayTHEIE)

- UCTOpUYECKH cialbie (cydPpuKcanbHbIe)

- CYNIUJIETUBHBIE

- IPETEPUTO-TIPE3CHTHHIC

Already by Caesar’s time Germanic society consisted of kindreds, constituting (instead of the
family) the basic units of society and grouped together to form larger units or tribes. In a pre-state
tribal society kinship relations were the main source of protection for the individual, promising him
legal and military assistance and, on the basis of wergeld, providing him with a badge of status. The
kindred also made claims on the individual, involving him in any feud or legal obligation in which it
mightbe engaged. Other bonds came to reinforce, or cut across, this network of kindreds, but as long as
they offered the main promise of protection which could not be held out by any central authority they
remain the hallmark of a tribal society which has not yet made the transition to a state society. In
Germanic society the individual counted for nothing alone; his legal status depended on his
kinsmen to the extent that a man without kinsmen was the equivalent of an unfree man, unable to
take part in legal or political decisions and deprived of rights.How the kindred provided legal
support in particular is still apparent in the Lex Salicain connection with such questions as oath-helpers,
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the payment and receipt of the wergeld by kinsmen, the relative role of kinship degrees in the process of
compensation. By oath-helping is meant the recognised procedure of a plaintiff or defendant supporting
his case with the assistance of a number of co-swearers. ..

KPUTEPUUN OLNEHOK

OneHka «3a4TeHO» BBICTABIAETCS, €CIU CIyHIaTelb MOKa3all CIECIYIOIIAE HABBIKM U YMEHUS:
CBOOO/IHO ONEpUPYET TEPMUHOIOIMUYECKUM allapaToM JUMCLUUIUIMHBI; JOTMUYECKU U apryMEHTHPOBAHO
COOTHOCHT MOHSATUHHBIN aImnapaT ¢ peaJbHbIMU A3BIKOBBIMU (PaKTOpaMu; 00a1aeT MOIHBIM 3HaHUEM
JUISL BBITIOJIHEHUS TPAKTUYECKUX 3aJaHUM 110 YKa3aHHBIM TEMAaM.

OneHka «HE3a4TE€HO» BBICTABIIACTCA: IIPU OTCYTCTBUHM YMEHMsI OIEPUPOBaThH OCHOBHBIM
TEPMUHOJIOTHYECKUM  allapaTroM; MpHU OTCYTCTBHUH CIIOCOOHOCTH TIOATBEPXKICHHUS MaTepuala
[IPAKTHUYECKOr0 XapakTepa MPaKTHYECKUMU IPUMEPAMM; IIPU HEYIOBIECTBOPUTEIBHOM BBIIOJIHEHUU
IIPAKTHUYECKUX 3alaHUM 110 YKA3aHHBIM TEMaM.

Moayas 2
Juckypc yuuress aHrauiickoro sizbika (Classroom Language)
OO0pa3zen 3a4éTHbIX 3agaHuii o Teme 1:Opeanuzayus u nposedenue ypoka aHeIUlCKo20
A3bIKA
3aueTHoe 3a1aHue 1
B maparpadax A-D mnpencraBieHbl pa3idyHble CHUTyallMM Ha YPOKE AaHTJIHUIICKOTO S3bIKA.
Bwmecto mudp (1-25) BcTaBbTe NOIXOASAIIHE IO KOHTEKCTY (Ppa3bl yuuTes.

A. It’s Monday morning and it’s raining heavily. Your first lesson is about to begin. You
are in the corridor outside your classroom. Most of the students are already inside. Simon arrives. You
greet him (1). He is carrying his school bag and a tennis racket. Simon’s locker is in the corridor, so
you suggest that he doesn’t take the tennis racket into the classroom (2). Maya arrives wearing a very
wet jacket, which you don’t want in your classroom (3). You notice two of your students who are still
hanging about in the corridor (4).

B. You go into the classroom. A moment later there is a knock at the door and Will
appears. You invite him in (5). He leaves the door open (6). You greet the whole class. (7). You hope
everybody is well after the weekend (8). Then you ask one of the shyer students, Sonya and Mark, how
they are (9, 10). Even though you know some of the students in the class, you have never actually
taught them English, so you introduce yourself (11), tell them about the timetable for English lessons
(12) and say something encouraging (13).

C. You are half-way through the term. You are taking the register (14). One of the
students tells you that Lena is absent. You wonder if any of the others have seen her (15). You plan to
start the lesson with a short review test, but to be fair you check who actually attended the previous
lesson (16). Mary, who has been away for two weeks, is back in the class. You welcome her (17) and
suggest how she can catch up (18).

D. You want to start the lesson (19), but first you have to get their attention. Liv is chatting
with Lisa (20); Maya’s desk is open (21); and Joe is busy reading his chemistry textbooks (22). At that
moment the door opens and Tom comes in. He’ s twenty minutes late. You ask for some explanations
(23). Tom explains sleepily that he forgot to get off the bus. You just want to get on with the lesson
(24), but you make it very clear that he mustn’t be late again (25).

3adeTHOe€ 3aMaHue 2

I[IpocaymaiiTte ayaiuo3anucu ypoKkoB aHIVIMHACKOIO SI3bIKA U OTBEThTE HA BONPOCHI:
A. Making groups

1) There are fourteen students present. Is there full attendance?

2) How does the teacher divide them up?

3) How does the teacher make the last group the same size as the others?

4) Fill in the missing words:
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a)
b)
c)
B.

It better if we have a group of four.

You __ over there.

I’'m going to __ you.

Working in groups (the class is using a magazine article to talk about teenagers and

cosmetic surgery).

5)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

C.

6)
answers?

Great!

7)

D.

8)

9)

10)

a)

11)

E.
that they have

12)

13)

14)

15)
“You’ve done

F.

16)

17)

18)

Mark the statements as true (T) or false (F)

The students must list only the advantages of cosmetic surgery.
The students are only allowed to work in pairs.

Preparations can take between five and ten minutes.

A bell will ring when time is up.

There should be one secretary in each group.

The class will begin by reading a text on cosmetic surgery.
The students must only use English.

Giving turns
Which of the following words does the teacher NOT use when confirming her students’

Exactly! Perfect! Fantastic! Marvellous! Super!

Where are Alan and Hugo probably sitting?

Giving feedback

What aspect of English grammar is the class studying?

How does the teacher deal with the problem of the mobile phone?

What word does the teacher use?

Conflagrate b) confiscate c¢) complicate

What are the roles of English and Finnish in the extract?

Inviting answers (in this lesson the teacher has asked her students to read out sentences
made up using some new vocabulary. Brett, a native speaker, is sitting in on the class).
What word has the student used in her sentence?

Why is the teacher pleased with her students’ sentences?

Is the teacher serious when she says “We have to punish you”. How do you know?
What is special about the way the teacher says the following phrases: “No more”,

1t”, “No 1dea”.

Encouraging

What does the teacher encourage her students to do?

Does the teacher actually say that the student’s suggestion is wrong?

How does the teacher use the situation to develop vocabulary?

CocraBuTtenu MporpamMmsl.
Kapoinkuna IOmus HukomaeBHa, kaHaugaT (UIOJOTMYECKUX HAyK, JOLEHT KadeIpbl

HHOCTpPaHHBIX

SI3BIKOB 1 MuHTBOAMAakTuku 11U UT'Y

Xapuenko Mapuna CepreeBHa, KaHIuAaT (UIOJIOTHYECKUX HAyK, [IOLEHT Kadeapsl

HHOCTpPaHHBIX

SI36IKOB M muHTBOAMAakTuku 11U UT'Y
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JIMCT PETTUCTPAIIMU OBHOBJIEHUA (u3menenus) NIPOI'PAMMBI

PexBusutel JTHA, Ne monyns (paznena), nyHKTa, [laTa BHECEeHUs Bcero nuctos B ITonnuce
3apETUCTPUPOBABLIETO IOJITYHKTA WU3MEHEHUN JIOKyMEHTE OTBETCTBEHHOTO 32
U3MEHEHUS N3menennoro | Hosoro | M3wsaroro BHECCHUE U3MECHECHUS
Ne ot
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